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GAMBAR tuan tanah SJKC Poy Hwa, p .
Tan Beng Chin. SJKC Poy Hwa, Kampung Pasir Parit, Pasir Mas, tidak kekok dan mesra bergaul dengan murid Melayu.

Generasi lama lebih mahir baca, tulis Jawi
Cina Peranakan gigih bina SJKC Poy Hwa elak bahasa ibunda berkubur

KEBANYAKAN Cina Peranakan Kelant;
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Siri keempat

EREKA berketurunan Ci-
M na, tetapi tidak fasih ber-
bahasa Mandarin. Hidup
mereka lebih banyak dilingkari bu-
daya dan bahasa orang Melayu ke-
rana sejak lebih tujuh generasi ha-
nya didedahkan dengan kehidupan
masyarakat majoriti di Kelantan itu.
Bukan berniat mengetepikan bahasa
ibunda, tetapi peluang pendidikan
Cina sangat terhad sejak bermas-
tautin di pedalaman Kelantan.

Kebanyakan warga emas masya-
rakat Cina Peranakan lebih mahir
menulis Jawi daripada tulisan Cina.
Malah, ada sebahagiannya layak di-
gelar buta bahasa Mandarin. Jangan-
kan menulis, menuturkannya juga
tunggang terbalik menyebabkan pel-
bagai gelaran diberi untuk meng-
gambarkan mereka iaitu selain Cina
Kampung, mereka juga digelar Hok-
kien Siam.

Lebih ketara, masyarakat itu yang
tinggal di Kampung Pasir Parit, iaitu
di tengah bahagian utara Sungai Ke-
lantan dan dikatakan kampung ma-
syarakat Cina Peranakan terbesar di
negeri Cik Siti Wan Kembang itu.
Perkahwinan campur lelaki dari Chi-
na dengan wanita Siam dan Melayu
pada tujuh generasisebelum ini men-
jadikan mereka lebih dekat dengan
budaya penduduk asal Kelantan.

Namun, di sebalik semua itu, me-
reka sebenarnya tetap sayangkan ba-
hasa ibunda iaitu sama ada Man-
darin atau Hokkien. Namuh, merin-
tis sejarah pendidikan mereka,
sekolah cina terhampir hanya di Pa-

sir Mas, hampir 20 kilometer dari
Pasir Parit. Di situ ada dua sekolah
cina iaitu SJKC Yok Eng dan SJKC
Yok Cheng di Tanah Merah.

Oleh itu, tiada pilihan lain kecuali
menghantar anak ke sekolah kebang-
saan berhampiran sebelum mereka
sepakat dengan usaha keras peng-
hulu kampung pada 1959, Khor Boon
Tho dan seorang pencinta pendidi-
kan Cina, Lim Poh Chai mengasas-
kan Sekolah Rendah Persendirian
Poy Hwa di kampung itu.

Dengan kerjasama Pengerusi Ba-
dan Jemaah Pengelola SJKC Yok
Eng, Chew Ma Foo bersama Chew
Lee Chian, Wong Lian Kong, Ko Beng
lie dan Chua Tiong Boon, sejumlah
RM8,000 berjaya dikumpulkan hasil
derma orang ramai, sekali gus mem-
bolehkan bangunan sekolah dibina
secara gotong-royong di atas tanah
seluas enam ekarmilik Lim Poh Chai
diketuai tukang kayu, Wee Ah Pit.

Ketika itu, penduduk kampung di-
bahagikan kepada empat kumpulan,
bergilir-gilir menyiapkan bangunan
itu dan bekerja bertungkus-lumus
sehingga jam 2 pagi setiap hari. Bu-
kan itu saja, bantuan turut diperoleh
daripada penduduk Melayu di kam-
pung sama membolehkan ia disiap-
kan lebih cepat.

Namun, sehingga awal 1960, ba-
ngunan sekolah itu masih belum di-
siapkan. Atas dasar inginkan anak
Cina di situ memperoleh pendidikan
Cina dengan segera, Penghulu Kam-
pung, Khor Boon Tho menyediakan
dua bilik di rumahnya untuk ke-
gunaan sementara murid Tahun Sa-
tu dan Dua.

Ia berterusan sehingga Jun 1960
apabila bangunan sekolah dengan
dua bilik darjah siap dibina. Seramai
72 pelajar berpindah ke sekolah baru
itu yang dirasmikan pada 24 Jun 1960
oleh Pegawai Daerah Pasir Mas ke-
tika itu, Datuk Yahya Mokhtar Nik
Abdul. Ketika itu, setiap pelajar di-

kehendaki membayar yuran seba-
nyak RM3 sebulan.

Khor Boon The dilantik menjadi
Pengerusi Badan Jemaah Pengelola
pertama iaitu bermula 1960 hingga
1963 dan Tan Tai Hwa pula berkhid-
mat selama lima tahun sebagai Guru
Besar pertama di sekolah itu.

Jumlah pelajar saban hari mening-
kat menyebabkan dua bilik darjah
itu semakin sempit dan tidak men-
cukupi. Justeru, pada 1961, Badan
Jemaah Pengelola bersetuju mem-
bina sebuah lagi bilik darjah yang
disiapkan pada 1963, sekali gus me-
nyaksikan Lim Poh Chai dipilih se-
bagai Pengerusi baru (1963-1971).

Cabaran untuk meneruskan apa
yang sudah terbina nyata bukan ker-
jamudah. Pengurusan sekolah terus
berdepan dengan dilema kerana ma-
salah kewangan yang semakin hari

semakin meruncing. Sejak sekolah
itu dibina sehingga 1993, seramai 10
guru besar sudah bertukar ganti ter-
masuk seorang yang langsung tidak
tahu berbahasa Mandarin.

Mereka mengumpamakan pertu-
karan guru di situ seperti ‘tanglung
berpusing tanpa kesudahan’. Pelba-
gai cara digerakkan untuk memas-
tikan sekolah terus beroperasi dan
gaji guru yang tidak sampai RM200
sebulan mampu dibayar. Kutipan
derma dan pelbagai usaha lain di-
gerakkan, namun tidak juga mampu
menyelesaikan masalah kewangan
mereka.

Pada 1977, Pemuda dan Wanita
MCA Bahagian Pasir Mas menga-
dakan pertunjukan amal untuk me-
mungut derma. Sebanyak RM39,000
berjaya dikutip dan mémbantu me-
nyelesaikan serba sedikit masalah

kewangan yang ketara di sekolah itu.
Ia hanya sementara dan masalah ke-
wangan kembali sehinggakan infra-
struktur sekolah dan kemudahan
perpustakaan semakin menyedih-
kan.

Bagai jatuh ditimpa tangga. Pada
penghujung 1970-an, tanah sekolah
diambil kembali oleh pemiliknya un-
tuk dijadikan tanah pusaka anak cu-
cu. Tiada jalan lain kecuali mereka
(Badan Jemaah Pengelola Sekolah)
perlu membeli tanah baru dalam kea-
daan serba kedaifan.

Penubuhan Persatuan Ibu Bapa
dan Guru (PIBG) pada 1985 mem-
berikan sinar baru kerana beberapa
lama selepas itu, Tan Sin Jim, anak
kepada pengasas SJKC.Chung Hwa,
Kota Bharu menderma sebidang ta-
nah seluas hampir dua ekar untuk
membina sekolah baru.




emiliki iras wajah Melayu.

Terkejut murid Cina tak
faham Mandarin, Hokkien

I/} T OLONG kecek (cakap) ba-
hasa Melayu. Kito tok pehe
cikgu ghoyat gapo.” - Terpinga ju-
ga dibuatnya apabila keratan ker-
tas itu diterima Guru Besar SJKC
Poy Hwa, Ch'ng Joo Wass, ketika
mempengerusikan satu mesyuarat
Persatuan Ibu Bapa dan Guru (PI-
BG) selepas baru menjejakkan ka-
ki di sekolah itu empat bulan lalu.
Sangkanya, jawatankuasa PIBG
di sebuah sekolah Cina pastinya
lebih selesa berbahasa Cina atau
paling tidak pun bahasa Inggeris
seperti kebanyakan sekolah lain,
tetapi lain pula halnya di sekolah
barunya itu kerana
nyata mereka ku-
rang senang mende-
ngar ucapannya da-
lam bahasa ibunda.
Beliau yang sebe-
lum ini mengajar di
SJKC Yuk Chai, Kua-
la Krai terkejut pada
mulanya kerana bu-
kan setakat ibu bapa,
ramai juga murid
yang terlopong, tan-
da tidak faham butir
bicaranya ketika ber-
ucap di perhimpu-
nan menggunakan
bahasa Mandarin.

Namun, memikirkan ‘ e

dalam sekolah Cina jika berbahasa
Mandarin. Saya sedar, pandangan
mereka terhadap saya pun nampak
macam mereka sedang pelik. Te-
rasa seperti mereka melihat se-
orang asing di depan mereka wa-
laupun saya pun orang Cina, me-
reka pun Cina.

Sebagai langkah menguatkan
kefahaman mereka terhadap pel-
bagai bahasa selain bahasa Me-
layu, Ch'ng mewujudkan sistem gi-
liran penggunaan bahasa ketika
perhimpunan. Jika minggu ini
menggunakan bahasa Cina, ming-
gu depan guna bahasa Melayu dan
minggu seterus-
nya bahasa Ingge-
ris digunakan.

Perkara positif
yang dilihatnya
ada pada diri ka-
nak-kanak Cina
Peranakan di situ
ialah disebabkan
hubungan rapat
dengan Melayu
menjadikan me-
reka lebih berdi-
siplin dan mudah
mendengar ara-
han. Ia juga
mungkin disebab-
kan kurangnya
pengaruh luar se-



ITINIRI Ta> wajan mesiayu.

Dalam tempoh enam bulan, semen-
tara menunggu bangunan baru di-
bina, pelajar terpaksa menumpang di
Bangunan MCA Pasir Parit. Ogos
1987, dengan kos sebanyak RM?70,000,
bangunan baru siap dibina. Namun,
ia hanya kelegaan sementara kerana
isu kewangan tidak henti-henti
menghambat mereka.

Tidak menoleh ke belakang! Me-
reka sepakat bahawa pendidikan Ci-
na perlu juga diteruskan walau ber-
depan apa cabaran sekalipun. Seba-
gai langkah menyelamatkan sekolah,
mereka merayu kepada Kementerian
Pelajaran untuk menukar status se-
kolah itu daripada sekolah persen-
dirian menjadi sekolah jenis kebang-
saan Cina (SJKC).

Lama menunggu, akhirnya pada 12
Disember 1993, Menteri Pengangku-
tan ketika itu merangkap Presiden

MCA, Dr Ling Liong Sik (kini Tun)
membuat lawatan ke situ dan meng-
isytiharkan Poy Hwa ditukar kepada
SJKC Poy Hwa sekali gus menjadi
SJKC ke 14 di Kelantan.

SJKC Poy Hwa sebenarnya banyak
mengubah cara hidup dan masa de-
pan orang Cina Kampung kerana se-
jak ia ditubuhkan, semakin ramai
anak Cina Peranakan boleh bertutur
dan membaca bahasa Mandarin. Ma-
lah, mereka juga sudah mula tahu
mengamalkan budaya Cina, jauh se-
kali dibandingkan generasi sebelum
mereka.

Namun, dalam tinjauan Berita Ha-
rian ke situ baru-baru ini, ciri-ciri
unik Cina Peranakan bagai masih
melekat kuat. Kanak-kanak seawal
usia lapan tahun masih pekat ber-
bahasa Melayu Kelantan. Malah, ti-
dak berasa seperti di sekolah Cina

Subjek

‘ ‘ bahasa

Melayu pun
mereka hebat.
Cuma dalam
penulisan ada
sedikit masalah.
Mereka suka guna
bahasa pasar
(loghat Kelantan).
Guru dan murid di
sini mesra,
semuanya kerana
bahasa™

Ahmad Sabri Ibrahim
Guru SJKC Pay Hwa

kerana kedengaran dari setiap kelas,
guru masih terpaksa membuat pen-
jelasan dalam bahasa Melayu ber-
banding bahasa Mandarin.

Guru Melayu, Ahmad Sabri Ibra-
him, 39, yang berpengalaman me-
ngajar di beberapa sekolah Cina ter-
masuk di Johor, berkata mengajar di
SJKC Poy Hwa sangat berbeza de-
ngan sekolah Cina lain kerana faktor
bahasa yvang sama sekali memudah-
kan mereka (murid dan guru ber-
komunikasi).

“Tidak pernah ada masalah. Mu-
rid Tahun Satu pun faham bahasa
Melayu dengan baik. Saya rasa sa-
ngat selesa di sini berbanding se-
kolah Cina lain. Mungkin kerana
persekitaran mereka yang berjiran
dengan orang Melayu membolehkan
mereka masih fasih berbahasa Me-
layes v

“Subjek bahasa Melayu pun me-
reka hebat. Cuma dalam penulisan
ada sedikit masalah. Mereka suka
guna bahasa pasar (loghat Kelantan).
Guru dan murid di sini mesra, se-
muanya kerana bahasa. Sesama me-
reka pun guna bahasa Melayu. Ma-
lah, jika mengajar bahasa Inggeris
pun, perlu dijelaskan semula dalam
bahasa Melayu. Mereka tidak fasih
sangat bahasa Mandarin,” katanya.

Seorang lagi guru Melayu, Rohana
Abdul Ghani, 45, yang berpengala-
man mengajar di sekolah agama se-
belum ini tidak nampak langsung
sebarang masalah komunikasi de-
ngan murid Cina dan tidak pula rasa
janggal berada dalam kelompok
orang Cina kerana mereka lebih ber-
budaya seperti orang Melayu.

“Semua di sini tidak ada langsung
masalah berbahasa. Loghat Kelantan
mereka juga pekat, tetapi mereka
faham bahasa Melayu baku yang di-
gunakan guru dalam kelas. Saya se-
lesa di sini,” katanya.

- Bersambung esok

polisi sekolah Cina
iaitu menggunakan
bahasa ibunda seba-
gai bahasa pengan-
tar, mahu tak mahu
diteruskan juga.
“Saya pernah me-
ngajar di Kedah se-
belum di Kelantan.
Pengalaman saya se-
panjang berkhidmat
sebagai guru, di si-
nilah saya paling pe-
lik. Ketara sangat
perbezaan mereka
dengan orang Cina
lain. Mereka susah
bergaul dengan Cina

Saya

terasa
seperti orang asing
dalam sekolah Cina
Jjika berbahasa
Mandarin. Saya
sedar, pandangan
mereka terhadap
saya pun nampak
macam mereka
sedang pelik”

perti yang berla-
ku kepada keba-
nyakan murid di
bandar.

“Budaya mere-
ka, budaya Mela-
yu. Dalam per-
sembahan di se-
kolah juga
mereka lebih ge-
mar menonton di-
kir barat. Berbeza
sekali ketika saya
di Kedah. Cina
dan Melayu tidak
rapat sangat. Di
sini, bukan seta-
kat perhubungan,

lain, hanya di kam-
pung bercampur de-
ngan orang Melayu.
“Dalam aspek ber-
bahasa, bahasa Me-
layu mereka lebih baik. Saya sen-
tiasa perlu jelaskan sesuatu ara-
han dalam bahasa Melayu kerana
ramai yang ternganga mendengar
arahan saya dalam bahasa Cina.
Mereka tahu sedikit bahasa Hok-
kien, tetapi Hokkien mereka pun
tak sama dengan orang Cina lain.
“Saya terasa seperti orang asing

ANAK Cina Peranakan lebih selesa guna loghat Kelantan.

Ch’ng Joo Wass
Guru Besar SJKC Poy Hwa

wajah mereka
pun sama. Terke-
jut saya melihat
keadaan ini.

“Saya risau se-
perkara saja kerana selama saya
berkhidmat di Gua Musang dulu,
pernah berlaku perkara ini. Ketika
Ramadan, orang Cina perlu bawa
kad pengenalan sebagai bukti me-
reka Cina. Bukan apa, takut di-
tangkap kerana muka mereka tak
beza dengan Melayu,” katanya
sambil ketawa.



